— Para sa mga Dayuhang Magtatrabaho sa Aichi Prefecture —

Gabay sa masaya,

ligtas, at mapanatag

na pamumuhay sa

Aichi Prefecture

Unang hakbang upang
Mamuhay at Magtrabaho sa Aichi
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£ Panimula »

— Para sa mga dayuhang kararating lamang sa Japan upang magtrabaho —

Maligayang pagdating sa Aichi Prefecture! Marahil ay nasasabik ka sa
iyong mga pangarap, pagnanais at kinabukasan sa pamumuhay dito sa Japan. Sa
kabilang banda, maaaring makaramdam ng pagkalungkot at pagkalito tungkol
sa pamumuhay sa bansa na may iba't ibang kultura, kaugalian, at mga patakaran.

Mayroong iba't ibang kultura, mga tuntunin sa trabaho at pamumuhay
sa Japan kung ikukumpara sa iyong bansa. Kahit na nag-aral ka bago dumating
dito, maraming mga bagay na hindi mo maiintindihan hangga’t hindi ka talaga
nagtrabaho o namuhay sa Japan.

Ikinalulugod namin kayong makatrabaho at makasama. Sa
kadahilanang iyon, mahalaga para sa aming mga Hapon na makilala at malaman
ang ating mga pagkakaiba. At pagdating mo sa Japan, mahalaga na masanay sa
lokal na pamumuhay at malaman ang mga panuntunan ng kumpanya sa lalong
madaling panahon.

Nais naming makasanayan ninyo agad ang buhay sa Japan, makipag-
ugnayan sa maraming tao, at magustuhan ang Aichi Prefecture. Kapag
nakarating na sa Japan, ang materyal na ito ay naglalaman ng mga pangunahing
bagay na dapat mong malaman, mga patakaran sa trabaho at buhay upang
maging masaya ang iyong pamamalagi sa Japan.

Sumusuporta kami upang matamasa ninyo ang inyong mga pangarap
at mga pagnanais sa buhay! Magtrabaho sa Aichi Prefecture nang may
kagalakan at kaginhawahan.



1-2

=AN VP 3]

F2E

2-1

2-2

2-3

2-4

2-5

2-6

2-7

W L&S

F3IE

3-1

3-2

3-3

[Ey/==) el

@</ BE

FO L&

ME ... ...

ZPS K HLETWVL&

ISERBMIEE  « c c v e e e e e e e e e e e e e e

@5 3 - 3

@< /IL—IL

HEES

BRE ¢ ¢ o o o .

NS LR <T=shlc

Le< (& on EEA T
BB TR <MESEAFE
gLHD CwdE&
EEID/MERE

g B e
J=oiLs - - -
Z5BA

ERER o o o o 0 o o

&> » F - & on

%= . 77)— RS

.....

10

10

11

14

18



Talaan ng mga Nilalaman

&« Talaan ng mga Nilalaman>>

Panimula ......................... 1

Kabanatal Tungkol saTrabaho /Pera

1-1 Kontrata ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ o ¢ o o o o o o o o o o o 6

1-2 Payslip =+ ¢+ e e e e e e e e e e 7

Kabanata 2 Tungkol sa Trabaho / Patakaran

2-1 Pananamit = + + = = + o o o o e 4 e e e e e 0o 10
2-2 Oras + © ¢ o s o o o o s o o s o o o o o o s o o 10
2_3 HOURENSQU ¢ ¢ ¢ ¢ o ¢ o o o o o o o s o s o s o o 11

2-4 T T T T T T N H' 11

2-5 PatakaranngTrabaho = « « « = « ¢ ¢ « ¢ ¢ o o o ﬁ| 12
2-6 Upang makaiwassagulo = = ¢ ¢« o o 0000 e e al 13
2-7 Mga salitang Hapon na madalas gamitin sa trabaho  + + - 14
Kabanata 3 Tungkol sa Pamumuhay / Tirahan
00 rzzz
3-1 Paraan ng pagtataponngBasura * + ¢ ¢ ¢ e e e e e [ [ 17
00
3_2 Ingay ---------------------- -' 18
3-3 Paano gamitin ang Dormitory at Apartment = « « + « ¢ 18



3-4

3-5

L L&>

F4E

L L&S

F5E
5-1
5-2
5-3

£V ULs>

E=3

FO6E

6-1

6-3

6-4

6-6

L gAazuntn

gﬁiih\tgj 7’ b ...............

B&3RVANEN & ruEn &

TS, EIASHIE « o o v v e e e et e

HLHD

EES 3 /208

U TALPESEAES3L L hz

SEEED Iy R

T BB DEN

LD FAZEWN

E/ﬁjé/éegﬁ(gl_brdb \fzsb(Z

20ows H — &

= e

F VA -

7,(j—>}(‘_ ...................

€ FA F50D2 L JFA

HARTY D TEWITRWS & (ERERICIRD L)

U A V< ESIEA
BHCHIIEEET = 110FE -« o« o000
3050 = HA OB<ESEA
RBSE(CHoIzEE > 119F. 1108 - - - - -
%&bﬁ@%bf EE BOZER ':31’1]' EET e

19

22

22

25

28

30

31

31

31

32

33

33



Talaan ng mga Nilalaman

3-4 Kapag nangyari ang isang Natural na Kalamidad ~ « + - - ﬁ. P 19
Sistema ng Asosasyon ng mga magkakapit-bahay, Samahan

3-5 . 19
ng mga Residente * ¢ ¢ ¢ o ¢ o o o o o o o o o

Kabanata 4 Tungkol sa Pamumuhay / Transportasyon

00
4-1 Mga PatakaransaTrapiko + « = = = = = « ¢« o o o (= 20
Paraan kung paano magparehistro para sa Pag-iwas sa
4-2 . - 22
krimensaBisikleta ~« « ¢ ¢+ ¢ 0 0 0 e e e e 00w
4-3 Paano sumakay ng Pampublikong Sasakyan ~ + « « « ¢ - 22

Kabanata 5 Tungkol sa Pamumuhay / Masayang Pamumuhay

5-1 Lugar kung saan ka nakatira + « + ¢« ¢« e e e e e e 25
5-2 Kalendaryo at mga Kaganapan =« = « ¢ « « « « « « 28
5-3 Pamimili = = * © o o o o o 0 e e e e e e e 30

Kabanata 6 Tungkol sa Pamumuhay / Upang maiwasan ang krimen

6-1 ResidenceCard ¢ « ¢ ¢ ¢ o ¢ o ¢ o o o o o o o o o 31
6-2 My Number = + + ¢ + ¢ o o o e 31
63 Mga bagay na hindi mo dapat gawin sa Japan 3
) (Mga bagay nalabagsabatas) + « ¢ ¢ ¢ o e e e . 1
6-4 Kapag may nangyaring insidente I__tﬁl?mawag saiio + * - 32
6-5 Kapag may aksidente sa trapiko I__ﬁknawag salig, 110 * °* 33
6-6 Kapag may nawala o ninakaw saiyo ~ + + « « ¢ ¢« ¢ o 33



L L&>

F7E

7-1

7-2

7-3

7-4

7-5

7-6

A 3L

* {FE%

A 3L

* %

LMD V&> &

EEID/ AR TN

[S ¥ 3=1AV Y 25

{h|LEO)L_Z}75 ....................

FAZS F FALELD

BEIBARPREE  « « ¢ « ¢ o ¢ o o o o e e e e e e 0.0

LoLA B

§%§203%m*1 .....................

FAZS

4U‘(Lgbjr DI ¢ v v v v e e e e e e e e e e e
Fh  Uh R

119§§Ojttjj .....................

RNz < ) FUBS

9+HEO)[:d:ﬂi/\0)jjﬁ§ ................

T35RA

HELUTHEKD - EL\T%A:D

[ LAEWL éL\DVDD L m< %D?"/u

EY DHEE - 11 B8 BIgDEH

%DT&
1:|:$ODL\5L\57¢U|‘E
SATADAE & e U A BAZL  Z3RA

Bz - B - BROEH

5 W& W R A & UESED LD ESZA

HlghaD1 > S 1F ¥ - ETEDIHER

VJ) ~N

o

)9} y

(e 9.Vl EZN

HAEZFED

BV B FARL (e 9.Vl NAZELD

BHIEANTHAENM R TEDETSD -+ + v v v v 0 v

L& (e 9.Vl NAELD FA

ASEDAXRENME TEDER -+ o v v v oo e e

(e 9.Vl B A 5 VA O s> NAELD

AREEASSAS @EE) THE SBHE

CEA BLWBITA gLHD

HAREBHEB) TEEIDHD ZEEFER R

(C FA 2 E£50UD L&3@ES CF

Sk ARE R =R ED B R B0 CARS

T35RA

34

34

34

35

36

36

37

37

37

38

38

39

40

40

41



Talaan ng mga Nilalaman

Kabanata 7 Tungkol sa Pamumuhay / Pagkakasakit at iba pa

7-1 Paano pumiling Ospital + « « « « « ¢ ¢ o o o« o o 34
7-2 Health Insurance Card  + = = = = = ¢ ¢« 0 o0 0 o o 34
7-3 Daloy ngKonsultasyon — + + « « ¢ ¢ ¢ 0 0 00000 34
7-4 Paraan upang mabuhay nangmalusog = =« ¢ ¢ ¢ o - 35
7-5 Paanotumawagsa11g = ¢+ o+ s e e e e e e e ﬁ. 36
7-6 Pakikitungo sa mga Salitang Banyaga = =« « ¢ ¢+ ¢ - 36

FAppendix  Kumunsulta at Magtanong

Konsultasyon saVisa Application at Status of Residence  + 37
Iba‘t-ibang mga konsultasyon tungkol sa Trabaho ~ + = =« - 37
Konsultasyon sa Driver’s License, aksidente, insidente at 37
krlmen ooooooooooooooooooooo
Impormasyon sa mga lokal na kaganapan at konsultasyon 38
tungkol sa pamumuhay ¢ ¢ e e e e e e e e e e e e
Impormasyon sa Cultural Exchange, Japanese Language Class, 38
konsultasyon tungkol sa mga kinakaharap na problema, atbp *
Mppendix Mag-aral ng salitang Hapon

Lugar kung saan maaari kang mag-aral ng salitang Hapon sa

. 39
AIChI ----------------------
Libro para sa pag-aaral ng salitang Hapon na ginagamit sa

40

trahabo ooooooooooooooooooooo
Paraan kung paano mag-aral ng salitang Hapon online

. 40
(Ilbre) oooooooooooooooooooooo
Koleksyon ng pag-uusap para sa pamumuhay sa Japan ~ * 41



T & 3 &GV =

ﬂFZH*lG)'?—O'VJ'E

E5ELS2N H50

BEB MDD EZRUFT,

BVWEITFARZ N ADIELSENL A B B3 F — < » £ Fn Y

BHRSXEH ESRILY—DICLD [OESETRINAR] TT,

g
<DIP2THED ! ICIFAT> PLES  HANA C F A ZV&DFA

BECHELUZ. $ITIHORKEXRRTY.

& ESLESLARD

I&ﬁ%k% >

T w A & oFE 2 < X A
T14Eh SASA ILAZA JIVESh
=0 =0 =0 =0
217% 257% 457% 327%
nm T Z3EF0 ESIONEE c 7V = A Z35U&3545 ANV S)
EFD%KE LohD&EDEE ITiHE R EFHFS5



Talaan ng mga Nilalaman

& Mgamarka at simbolo sa teksto >

Ipinapakita nito na may video na mapapanood upang mas lalong

-

maintindihan ang nais na iturong paksa
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